o

“The lramed rebrics with bold lines must be completed

including The franred rubrics with bold fines must be compleled

To b corrpleted on Uine senders own tespansibifity

1 Sender [name, address, country)
Expéditeuer (nom, adresse, pays)

\\§

Magna PT B.V. & Co. K

- -Str. 1, 741
Hormapeyiasaeyer St 1, 74190

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

Ce Transport est sourmis, nonobstart toute
clause contralre, a la convention relative
aucentract de transper international de
marchandise par route [CMR}

This carrlage Is stibject notwdthstanding
any clause to thecomary, tothe
Corventlon on the Contact for the
Intetnasksnal Carrage of goids by mad
[eMny

2 Conslgnee {name, address, country}
Destinatalre [nom, adresse, pays}

RENAULT MPR FLINS
Boulevard Pierre Lefaucheux
AUBERGENVILLE 78410 FR

16 Carrder {name, address, country}
Transporteurs [nom, adresse, pays)
LKW WALTER Internationale Transportorganisation AG
Zellerstrasse 1
Kufstein

Documents annexes

Warenbegleitschein-Nr.: 316162

3 Place of delivery of the goods [place, country) 17 Successive carvlers (nsme, address, country)
. tieu prévu pour b ivralson de 13 marchandise Trarsporteuers suceessifs (nom, adresse, pays)
g
5 Place f Ueu
g AUBERGENVILLE
=]
g cCounry/Pays H Possible packaging components: cardboard parts PAP 20,
E - — mdFran kl’&lchma e >] wooden pallet FOR 50, packaging tape PP 5, VCl bag
4 Place of recriplof the goods gna P '
Uew et date da la prise en charge de lamachandize Via del Ciclamin 4 70028 LDPE 4, envalopa for label LDPE 4, film LDPE 4, straps PET
Modugno 1, packaging foam 7
Place f Lieu
Modugno (BARI)
Date / Date 18 Carrler's reservatiens and observations
1 8.03.2025 Réserves et observations des transporteurs
5 Attached documents

& Marks and numbers 7 Number of packages B Method of packaging 9 Mature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightky 12 Volumem’
Marques £l numeras Nombrs dus colis Mode demballage Ralure de s marchandise Nu. Statisligus Poids brut kg Cabape m?
Dal N/INV. Reference | Cust./Int Part N. Qty UoM No.Boxes HU Description Total/Net Wt.
12
g 7337746 704954 320109336R 3 PC 3  (Cartono 231,600
g 2510000415003 ingolo_Renault 206,100
£
=
¥ 7337747 704344 320105497R 1 PC 1 artone 77,100
z 2510000461-001 ingolo_Renault 68,600
I,

q 7337748 704955 320105152R 1 PC 1 [Cartone 77,100
= 2510002404-010 pingolo_Renault 68,600
Ref to N0 |Fees label number UN Number Packaging Group 19 To be paid by Sender Curyency Consignee

homvoil  [huméro d'opliquatto Murnerg UN Group d'wmballage A payer par Urxpedituur Monnaie Le destinataire
hog Freight/Prix de Uransport
T i Reduction/Reductions
13 Sender's instruetions {Customs and other formalitles} SubtotalfSolide
Instruction de I'expediteuer (formalies douaniéres et autres Surcharges/Suppléments
™ Incidental experses/Frais
- v Accessairus
~| Container No: Varlous/Divers  +
Seal HNo: Total 1o pay
o [Total o payer
14 Reimbursement/Remboursement
15 Cirections as to trelght payment 20 Speclal agreaments
Prescription affranchissement Conventions particuligres
Free { Franko IF N
Mot tree / hon Fraaco ree carrler
21 Printed on 24 Goods recelved Date
Etablle a MOdugno (BARI) 18-03-2025 Réception des marchandlses  Pate
22 23 onfle 20
{n nomo 6 par conto del mittente E5126EE
A MG
%m%"‘ [ the sdnder Slgnalure and stamp| Signature and stamp of the consignen
Bt LS AN 50T N exp d¥iteuer Slpnature et timbre de Signature et timbre du destinatalre

5 Information to deterniite the taniff *pmaovat with border crossisgs

From To km Palett seader / Expediteur des palettes Palett receiver / Destinatalre des palettes
Tyue Number Na exchange Zachange  [Type humber WO eechange Trchange
Zuro-salel Euro-fialet

X gl

0N paler
.ﬁ- pa@-t

i palat

26 Carriers conlraclor

Receiver confimation / date / slgnature

Driver confimaticn £ date / signature

27 QIf, Characteistic Loud cazudly i1 KG
(=
S e
&
g Used Gen Nt [Ctiational [Jeilateral CJec [CJeemr




The framed mubirics with bold lines must be completed

“ncluding The framed rubrics with bofd fines rrust be compheled
by frelght carriers

To be compkeled on the senders own respansibility

1 Sender (name, address, country)
Expéditeusr (nom, adrasse, pays} \

Magna PT B.V. & Co. KG

- -Str. 1, 74199
Uermantsiangagyersur. 1, 7419

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

Ce Transport est sourmls, nonobstant toute
clause contralre, a la conventlon relative
aucontract de transport international de
marchandise par route [CMR}

'
This carrlage s stbject notwithstanding
any clause to thecontary, tothe
Corventlan on the Contact for the
Inteenationa) Carriage of guods by road
(CMR)

2 Consignee (name, address, country)
Destinatalre (nom, adresse, pays}

RENAULT MPR FLINS
Boulevard Pierre Lefaucheux
AUBERGENVILLE 78410 FR

16 Carrler [name, address, country}
Transparteurs [nom, adresse, pays)
LKW WALTER Internationale Transportorganisation AG
Zellerstrasse 1
6330 Kufstein

3 Place of dellvery of the goods (place, country]
Uen prévy pour la [ivraison de la marchandise

17 Successive camlers (name, address, country)
Transporieuers successifs {nam, adresse, pays)

Place { Lieu

AUBERGENVILLE

Country / Pays

Frankreich

Possible packaging components: cardboard parts PAP 20,

4 Place of recaipl of Lhe goods Magna PT S.pA.
Lieu et date de a prise en charge de lamathandise  Via def Ciclamini 4 70026
Modugno

wooden pallet FOR 50, packaging tape PP 5, VClbag
LDPE 4, envelope for label LDPE 4, film LDPE 4, straps PET
1, packaging foam 7

Place / Uew

Modugno (BARI)

Date / Date

18.03.2025

1B Carrler's reservations and observations
Reéserves et observatlons des transporteurs

T Attached documents
Decuments annexes

Warenbegleitschein-Nr.: 316162

& Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging

9 hature of the goods

10 Statistic number 11 Grossweightkg 12 Volumem?

Margues et numéra Numbre deys colis Mody d'emballage Aiature de bs marchundise No, Statistigue Poids brut kg Cabuge m?
. ~
Del.N/NV. Reference  |Cust./Int Part N. Qty +Uoli No.Boxes HU Desctiption Total/Net Wit.
a
L 7337749 704935 320109538R 4 PC 4  [Cartone 308,400
g 2510002409-012 singolo_Renault 274400
£
]
€ 7337750 704953 320103469R 1 PC 1 [Castone 77,100
5 2510002415-008 ingolo_Renaukt 68,600
~N
R 7337751 704958 | 3201058248 1 PC artone 72100
a 2510002416008 ingolo_Renautt 68,600
Ref ta Nr.9 [Fees label number UN Number Packaglng Group 19 To be paid by Sender Currency Consignee
homvbil  |Numéro d'opliquatto Num#ri UN Group d'smballagy A payer par L'expediteur Monnain Ler destinataine
ho9 Fright/Prix de Lransport
feduction/Réductions
13 Sender's instructions [Customs and cther formalities) 5ub I/solide
{nstruction de 'expeditever (formalites dovanléres et autres} Surcharges/Suppléments
v Incidental expenses/Frals
- s Actessaires
~| Container No: varlous/Divers  +
Seal No: Total to pay
[Tolal A payer
14 Reimbursament/Remboursement
15 Oirections as o Frelgnt paymem 20 Speclal agreements
Prescription affranchissement Conventions particulléres
Free / Franko [F .
Kot free / hon Franco ree carrlier
21 Printed on N 24 Goods recehvad . Date
Etablea MOdugno (BARI) 18-03-2925 Réception des marchandies Date
22 23 on/le 0
In nome & Dae ¢onta dol mittonta E5126EE
A\ MmAG
m dol G m /
i ‘g."réap,yf the tiyder Signature and stamp of the carrier STgnature amd stamp of the conslgnes
Bigtiaiusalbts2 5ot expegiteuer Signature et timbre de transporteur Slgnatura et timbre du destinatalre
Zh Information ta detesmine tha tanil -emoval with barder crossings .
F-om To km . |Paistt sender / Expediteur des palettes Palett recetver / D g des pal
ype - V| Nurmber No exaan Tadmnge | Iype humbar o enchange Tychangr
Zuf uerdlel |Eu|o-l"ahﬂ.

Sou ptet
ﬁ_- palrt

X pallr:
Slm;supalur

&6 Cariers contraclor

Receiver contimation / date / signature Driver contirmation / dote £ slgnature
27 OIT, Chatad e Tadic Lisutd o wacity i1 KG f g / / stgnatu
Car
B. \(E1IT2
)
§ Used Gen Nr :]Nauonal [Ceitatens Cles OQees




The ftamed rubrics with bold lines must be completed

The franred rubrics with bold liney rust be completed

including

To be campleted on the senders own responsibility

1 5""::;' (""’T- “‘”":’- "-’““"”) INTERNATIONAL CONSIGNMENT CMR
teuer (nom, adresse, pays)
i LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE
it This carrlage Is subject notwithstanding Ce Transport est sourmls, nonobstarttoute
Magna PT B.V- & CO. KG any clause to thecontary, tothe clause contralre, a la convention relative
Comventlon on the Contact for the aucontract de transport international de
e{ma l'l n- Haﬂ%n I'I'l_?ye I'-Stl'. 1 ¥ 741 99 [nlesnatkinal Carrlsge of goods by road N marchandise par route [CVR}
ntergruppehbach fewi) _
2 Conslgnee (name, address, country) 16 Carder {name, address, country}
Destinatafre {nom, adresse, pays) Transporteurs (nam, sdresse, pays)
RENAULT MPR FLINS LKW WALTER Internationale Transpertorganisation AG
Boulevard Plerre Lefaucheux ZG“B'SWSS? 1
b3
AUBERGENVILLE 78410 FR o | EEoKukten
» “_v u ’
3 Place of dellvery of the goods [place, countryb 17 Successive canlers [name, adaress, country)
n Ueu prévu pout b livralsen de la marchardise Transporteuers successifs nom, adresse, pays)
g
£ Place / Liew i
3 AUBERGENVILLE
oy
E| country/Pays Frankreich Possible packaging components: cardboard parts PAP 20,
£ — — —FTETA wooden pallet FOR 50, packaging tape PP 5, VCibag
4 Place of receipl ol Lhe goods gna P s PET
Liew t date de a prise en charge da lamachandise Via daf Ciclaminl 4 70028 LDPE 4, envelope for label LDPE 4, fim LOPE 4, strap
Modugno 1, packaging foam 7
Place / Lieu
Modugno (BARI)
Date / Date 18 Carrer's reservations and observations
1 8.03-2025 Réserves et observatiors des transporieurs
5 Attached documents
Documents annexés
Warenbegleitschein-Nr,: 316162
6 Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging g hature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightky 12 Volume m?
Marques #1 nUMEroy Nimbre des colis Mode d'emballage Nature de b marchandise No. Statistigue Poidy brut kg Cabuge m?
Total Boxes: fotal Wt.Kg/Net Wt.KG
2 143 BA8,400/754,900
g .
z . - .
=
I . .
z .
o~
™
+
]
~N
Refto Nr.9 |Fees label number UN Number Packaglng Group 19 To be paid by Sender Currency Conslgnee
Nomvoil  Ihuméro d'opliquatto INum#re UN Group d'emballage A payur par Lexprediteur Mosinain Lee deslinatzire
\Y.3} Freiglit/Prix du transporl
1..» ‘;—J\\ ~ [Reduction/Reéductions
13 Senders instructions {Customs and other formaities) ' K 3ubtotal/Solide
Instruction de l'expediteuer (formalltes douankéres et autres) Surcharges/Suppléments
@ Incidental expenses/Frais
— Y Accessoires
&1 Container No: Varlous/Divers  +
Seal No: Total to pay
[Totla payer
14 bursement/R
15 Directions as to frelght payment 20 Speclal agreements
Prescription affranchissement Conventions particulléres
Free / Franko I .
Notfree / hon Franca Free carriler
21 Printed on 24 Goods recalved Date
Etabllea MOdugl’lO (BARI) 18-03-2025 Réceptlon des masrchandises  Date
22 23 onfie 0
tn noma & par conto del mittonts ES5126EE
M Mmac
m’mﬁlﬁzng the tipder Signature and stamp of the carrier Signature and stamp of the consignen
Blgtishyispdantdeatel expasitever Signature et timbre de transporteur slgnature et timbre du destinatalre
25 Information to detesmine the tart -emoval with barder creasings
Fomn To km Palett sender / Expediteur des palettes Palett receiver / Destinatalre des palettes
Type Nursber No eachange Tachange  [Type hurmbet No exchange Pxchange
Furg-Fallel FuiurPelet
Sex pailet 1 palle;
[ﬁ-wdﬂ ,ea ‘r"'
|
26 Carriers cunl@clor | -
e Recetv f 1
> AT T eceiver conflrmation / date / slgnature Driver cortimatlon / date / signature
o — g ’
B_ raller
g Used GenNr [CINational [eitatens [Jes DCEMT

e




BORDEREAU DE LIVRAISON N°:- 7337748

VENDEUR QU FOURNISSEUR

DATE: 25.03.2025 TELETRANSMIS

EXPEDITEUR

DESTINATAIRE

CODE VENDEUR: (0255661 VOTRE CONTACT: D#Oronzo, Giuseppe DEPART LE:  18.03.2025 A: 12:07
TELEPHONE: +39/0805858-645 / 654 ARRIVEE LE: 25.03.2025 A: 12:00
DESIGNATION ARTICLE QUANTITE TYPE DE COLIS NUM.D'UC QTE N° DE
PAYS D'ORIGINE N° D'ARTICLE |EXPEDIEE| UNITE DUC NBRE NUM.LOT PARUC | L'ORDRE N° UM
N° COMMANDE DATE DE PERP

320105152R

PCE

POIDS BRUT TOTAL.: 77 KGM
NOMBRE TOTAL UM: 1

N° DE L'UNITE DE TRANSP. E5126EE

N° DE L'IDENTIFIANT TRANSP. 704955

Page: 1 /1



